
y u . Ill Ս. I- II. *l. 

It tit Հակ Մովսիս յէսնլւ (ԲենսեJ երկար տարիներ էլրաղւ/ել Է ոչ միայն բա-

նահավաքությամբ, այլև բանասիրական հետազոտության փորձեր Է կատարել 

գլխավորապես այն աշխարհի մասին, որտեղ ծնվել, մեծացել և ապրել Է իր 

կյանքի լավագույն տարիները։ Վխնելով բնիկ մշեցի՝ քաջածանոթ իր ժողովրդի 

նիստ ու կացին, վարք ու բարքին, նրա մտորումներին ու ընկալմանը՝ հենց իր 

գործունեության առաջին շրջանից հանդես Է եկե/ իբրև ժողովրդի մարդ, աշ-

խատավորի ջերմ համակիր ու կարեկից։ 

ելնելով ժողովրդի ծոցից և օժտված լինելով ժողովրդական լայն աշ-

խարհս։ յաց բով, Ս. Մովսիսյանը դեռ երիտասարդ տարիներից նվիրվում Է ժո֊ 

ղովրդի լուսավորության գործին, գրականությանր և հատկապես ժողովրդա-

կան նյութերի հավաքմանն ու գրառմանը'» 

Ժոո ովածոլն առաջին վարձերից մեկն Է, որով Տարոնի աշխարհն հանդես 

Է գալիս իր բանաստեղծական ժառանգության մեծ մասով «ի պատկերի յու-

րումa, այնպես, ինչպես այն եղել Է ժողովրդի բերանին, աոանց աղարտման, 

առանց անհարկի միջամտության։ 

Մոլշ֊Բուլանըխի բանաստեղծ ժողովրդի բարբառով տարբեր ժամանակ-

ներում դրի առած այս ժողովածուի երգերը շուրջ կես դարի (1889—1939J 

։գաս։մոէթյո։ն ունեն։ Բանահավարր, ինչէզես նկատելի Է, գրի Է աոել րացա-

ոսէէգես այն տարբերակները, որոնւք ավելի ամբողջական ե)/1։ 

Մոլշ֊բոլլանըխցին հորինելիս դիմում Է Ա|աա1|եւ՝աւ|ււրուp|uili, որպես 

կենդանի միջոց մի տրամադրություն կամ մի մտածմունք խորապես տսլավո-

րելու։ Մարդկային հարաբերությունները, երևույթներն ու իրերը նրա մեջ 

բեկանվում են իբրև կենդանի պատկեր և այնքան բնորոշ, որ հաճախ հիա-

նում ես նրա ճաշակի ու վարպետության վյէա։ 

Ահա պատ կերաւ/ որ համեմատության մի քանի օրինակ. 

՚ Ս. Մ ովսիսյանի կյանքի ԻԼ դորձուն Լ ութ յան Համ tun nut ակնարկդ տես hi.j սՀ/uj ւ1ռւլ1ւվըր՝ 

կական Հեքիաթներ», հատ. X, հրեան, 19G7, Էչ 544։ 
2 <rժողովրդի բերանով, — գրե[ է Ս. Մովսիսյանը, — ժողովրդի մեք տարածված երդերը 

(խաղերJ ունեն իրենց բազմաթիվ տարբերակները, որոնք մշտաւղես այլափոխման և զարգաց-

ման մեք են։ Ամեն ոք երդն ասում է ըստ իր հասկացողության, ճաշակի, տալով իրեն հաճելի 

բառապատկեր, դույն և ո դի։ Ես շատ երդեր եմ լ" ել, իրենց տարբերակներով, բայց աշխատել 

եմ, ըստ ի ս, դրի առնել լրիվը, կատարյալը, այսինքն պահպանել նախճ տվյալ բարբառի ճ ը յ ֊ 

տությոէնը, երդի հիմքում ընկած հիմնական մոտիվը, լափի ու հանդերի կանոնավորությունը, 

որոնց խավււսնմանը և աղճատմանը հաճախ ենք հանդիպում բարբառին չտիրապետող ան-

փույթ ու անճաշակ բանահավաքների մաոյ»է 
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Քու ծոցն րնձի նլւխշւււն օղսւ: 

Քու թուխ֊թուխ ալքեր Jւսմսւան կսւնթԼղ I,: 

Քու մեջք մլւնի (կնմանի) խ ա ն չ ա ր ի p n i n : 

Քու ծւսմևրն են finiq-Cniij iil.fnul'i: 

Քու լեցուն ւքեղաւծ կսււ*սւ<|: 

lln հմալ իմ put սիրուն՝ 

Ինչ մԼղւ ՚ Լմոէք ղ ե մ ղ ո լ ո ւ ն : 

Եթե քնարական բանաստեղծությոլններր ժողովուրդն ըսս։ պահանջի ու 

չափի հազեցնում է պ ա տ կ ե ր ա վ ո ր ո ւ թ յ ա մ բ , եթե մակդիրները րխում են բուն 

նյութից, ապա այդ ամենը նա աշխատում է տալ ճոխ ու ղրնդուն հանդերով, 

րնաղղաբար պահպանե/ով ատդ աչավւաթ յան կանոնները։ Ահա մաքուր 

յամբական մի օրինակ. 

Արեն / աասվ I Խամ ուր / բերդին, 

Քու սերն /ընկավ] մը ջ իմ //երդին, 

ես քեղ / սիրեմ / թրղ ղիս / քերթին։ 

ժողովուրդը սիրում է կիրառել նաև բաղաձայնույթը Հ ալիտ երացիա), ե 

այդ ո՛չ թե իբրև լեզվախաղ, այլ բանաստեղծական տողը բարեհնչուն և 

ախորժելի դարձնելու համար։ Առածներում, հանելուկներում և շուտասելուկ-

ներում հատկապես հանդիպում ենք վարպետորեն կիրարկված բաղաձայնների 

հան ղիս։ ութ յան։ 

Կիսրար կռրեկը)։ կռունկներն ին կերած։ 

Բանաստեղծական հետևյալ տողերի բաղաձայնույթի հանդիտոլթյոլ-

նը։ թվում է, թե մի վարպետ բանաստեղծ է հորինել. 

I) ատիդ մատնիք մավի է։ 

II սանս։ Սարեր քւսրուք ար, 

Իմ րա</ բ ա ժ ի դ ր տ ր ե զ ։ ս ր ։ 

f/ւսին ուսին սուրբ կուսին։ 

ճիվ ու եիվ ու (ւնճդիկ։ 

Մշո աշխարհն առհասարակ սիրում է ո ն ս ւ վ ո ւ ՚ ե լ խոսքը, մերժելով դորշ 

ու տսոիակ ասելու եղանակը՝ շանում է ո ւ ղ ղ ա կ ի և քւակսւղարձ համեմատու-

թյուններով, l | l i r iUI | | i r ^ l u i n / ^ f i t i ^ n ^ արտահայտել իր միտքը, երանգ հաղոր-

դել խոսքին՝ բարձրացնելով այն հասարակից ու սովորականից, ահա գեղե-

ցիկ ոճավորման երկու օրինակ. 

Չար աչքն ի չար փուշ՝ 

Չար վալշն ի կրակ. 

Չար կրակն ի ծով՝ 

Ծովն անհատակ։ 

Ծ ծ երդ է առի, ես կըսենք՝ նուռ էր, 

Զեռ թալի քաղեմ՝ դու ըսիր ժուռ էր... 



Ասել, թե միայն քնարական բանաստեղծություններն են ս/ատկերավոր, 

հուզական ու բարեհնչուն, իհարկե, սիւալ կլիներ, բայց ահա ժողովուրդը դի-

մում է պատմողականությանը՝ այսինքն հորինում է վիպական շնչի ստեղ-

ծագործություններ։ Արանք արդեն իրենց բնույթով տարբերվում են փոքրա-

ծավալ գործերից, ենթակա չեն հատած տների (/ինի եր\կյակ, թե քառյակ), 

այլ հյուսվում են նաև անհանգ ագատ ոտանավորով՝ նախորդի պայմանակա-

նությունից բոլորովին զերծ։ 

Մուշ-Բոլլանրխի մեծ մասամբ անտիպ այս երդերը մեր կողմից խմբա-

վորված են ըստ բնույթի, որով հեշտանում է ւզայւերգր սովորական երդից 

ջոկելը։ Հարսանեկան երդերը՝ չնայած մեծ մասը պարային բնույթ ունի, 

առանձնացված են բուն պարերգերից, նպատակ ունենալով վեր հանել հար-

սանիքի ծիսական կողմը, որ, անշուշտ, կապ ունի նահապետական նիստուկա-

ցի հետ, և իրենց եղանակներով հիմնովին տարբերվում են սովորական սլար֊ 

երգերից։ 

«Սիրերգեր» բաժնում զետեղված են այն գործ երբ, որոնք բացահայտում 

են գեղջուկի ու գեղջկուհու պարզ ու հուզաթաթավ, անկեղծ ու անմիջական 

հոգու աշխարհը, որ իր քնարականությամբ ջերմ կ ու. վարակիչ։ Այդ երգերն 

իրենց բնույթով որոշ աղերս ունեն գուսանական երդերի, հայրենների և ան-

տունին երի հետ, սակայն ուրույն խորքով ու երանգով։ 

Մանկական երդերի բւսժինր մի աոանձին հետաքրքրություն է ներկա-

յացնում։ Այդ երգերր հանդավոր խաղեր ու հանելուկ֊շոլւսասելուկներ են. 

որոնք ներկայացնում են ւ/արբիկների առօրյան՝ կապված բնության, մայրա-

կան սիրո, աշխատանքի, դաստիարակության և դվարս ժամանցի հետ։ Այդ 

շուտասելոլ1լ և հանելուկ խաղերում մանուկների խլրտացող կյանքն է՝ խաղով, 

խնդոլթյամբ և անհոգությամբ լեցուն, երգեր, որոնք պարզ են ու հուզիչ, ղի֊ 

պուկ ու սրամիտ, հյուսված խոսքի ու մաքի զարմանալի ճարտարությամբ։ 

Ժողովուրդն առհասարակ վւիլիսոփա է՝ խորհող ու դատող, նա սիրում է 

դարերի դործն ու փորձը ամվւոփել խիստ դիպուկ, իմաստավոր տողերի մեջ և 

հիմնական միտքր «տեղ հասցնելու համար» հաճախ դիմում է ճոխ ու ճւսըտար 

հանգին, այդպես են սույն ժողովածուում ամվւովւված հանգավոր աոածներր, 

որոնք ոչ այլ ինչ են, եթե ո/ ։ի ի լիսով։։։ յա կան, խոհական ասույթներ։ 

Ահա ղրանցից դուրս՛ մի քանիսր, որոնք հանգավոր չեն. 

Ժողովուրդ քնած առյուծ է, 

Որ ։լարթավ՝ էլ չքնի։ 

Լեզուն մեկ կր խո սա, 

Հացն՝ երկու։։։ 

Ս.։դրւ։ւ.ստ կա՝ սև շապիկ է։ 

«Վիս/երդեր» բաժնում զետեղված են րացառասլևս այնպիսիները, որոնք 

անկասկած, վիպական ծագում ունեն՝ տիբապետողր պատմողականն է. այդ֊ 

ւգիսիք են՝ «Լվերն էկան», «Կիտոլռ», «Գացեք տեսեք», «Մշեցոց թութսի 

դովք», «Կատուն ու մուկ» և մանավանդ՝ «Կարոս ի։աչ»-ը, որ իր վիպական 

կուռ կառուցվածքով տարբերվում է մինչ այժմ գրի առած փովւոխակնեբից: 

'Աւպերդերը նույնպես եղանակավոր են և թեթև ու զվարթ պարերգերից տար-

բերվում են իրենց վիւդական հանդիսավորությամբ։ 

Ժ՛ողովածուում նշանակալից տեղ են գրավում բանահավաքի գրառած 

առակները և երգիծական զրույցները, խոր և իմաստուն մանրավեպեր են 

դրանք՝ իրենց ուսուցողական բարոյախոսությամբ։ Դրսւնցից շատերը, որւդես 



տարբերակներ, ր \ արկե, գոյության են ունեցեք շատ աոաշ, տարրեր Կողո-

վուրդների մոտ, դեո հղաղոսի, .՜եեզրի, Գոշի, Այղեկցու և արիշների մամա՛-

նակներոլմ, րայց այս ւսոակներն իրենց բնույթով ու մեկնաբանությամբ 

տեղական են և մեծ մասամբ տսւյւրերվամ են իրենց նախորդներից։ 

Կազմողն ամենայն խստությամբ պահպանել է բարբառային հնչական 

ճշգրտությանը, տների ու նրանց հաշորղող կրկնակների ամբողջականությա-

նը, ե, վերջապես, կեաաղըաթյունը, այնպես, ինչպես դրի կ առել րանահա-

վտբր։ Հարբի՝ Ս՝աշ-Րալանրխի բարբառը ղյուըահաղոըղեւի դարձնելու մի-

տումով՝ վերջս։։! դրված Լ դմ վարհասկանւսլի բառերի բառարան։ 

II. ՏԱՐՈնհէ' 

հր Լան 

1911Ճ //. 




